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John (Jan) Nowakowski and Bridget (Brygida) Mgtlewicz raised their family in Opatowice within the Radziejow Catholic Parish.

John was the son of Frank (Franciszek) and Rosalie (Rozalia) Nowakowski. His mother’s maiden name is unknown. The best
candidate baptism record for John is from Opatowice in 1770. The baby’s name was Cantius (Kanty) Nowakowski. On the
balance of probabilities, the baptism record was probably intended as “John Cantius” instead of just “Cantius” based on
Polish-Catholic naming traditions. John, the subject of this documentary, is believed to have been born in Opatowice around 1768,
but a birth record for “John” has not been found. Bridget’s parents and place of birth are unknown. It appears that she was about
ten years younger than her husband, but analysis of records suggests that she may have been about five years younger than him.

There are serious inconsistencies about Bridget’s maiden name that cannot be resolved at present. It is possible that two families
with the same names lived in Opatowice or that John Nowakowski was married twice to women both named Bridget. Church
records from this period did not always include useful genealogical information, such as maiden names or ages. The following
facts support the conclusion that Bridget’s maiden name was Mgtlewicz/Migtkiewicz, Gralik/Grzalek, or Szymon/Szymczak with
a strong emphasis on Mgtlewicz. It is possible that all three surnames actually referred to her family in ways that caused confusion
(i.e. prior marriages, a step-father, or half-siblings).

1. Michael E. Byczek’s 4x-great-grandparents were Vincent Nowakowski and Hedwig Mordel. Their marriage record did not
include Bridget’s maiden name (Vincent’s mother). The record for Vincent’s second marriage identified his mother as Bridget
Migtkiewicz. A baptism record was found for a child named Vincent whose mother was Bridget Metlewicz. The godfather was
Bartholomew Metlewicz. For this reason, Bridget’s maiden name, at least for genealogy purposes, was Metlewicz.

2. Twelve children have been identified with parents as John and Bridget Nowakowski from Opatowice. The sequential records
(1795-1817), or estimated years of birth for those not found, supports the conclusion that these collective records are for a
single family instead of two sets of parents with the same names in the same village. Unfortunately, Vincent’s baptism was the
only known birth record where Bridget’s maiden name was included (Me¢tlewicz).

3. The 1840 death record of John Nowakowski, Bridget’s husband, identified his widow as Bridget Gralik. Bridget’s death
record did not include her maiden name. John and Bridget Nowakowski had a son John. His 1863 death record also identified
the mother as Bridget Gralik. A witness to John’s death record, the son, was Adalbert Mikolajczak. Vincent Nowakowski’s
mother-in-law was Margaret Mikolaj/Mikolajczak. Vincent and his wife Hedwig were associated with Adalbert Mikolajczak.
The other witness was Casimir Gardys, who was Vincent Nowakowski’s son-in-law (the husband of John’s niece).

4. The first known child born to John and Bridget was Sebastian in 1795. A marriage record was found for 1793 in Opatowice
between John Nowak and Bridget Szymkowna. It appears that there was only one, possibly two, adults named John
Nowakowski in the entire Radziejow Parish during this period. Furthermore, Bridget was a relatively rare first name for a
woman. A witness to the marriage was Andrew Grzelak. Marianna Szymczakowa was the godmother at Sebastian’s baptism.

5. Sebastian Nowakowski’s baptism record identified his mother as Gertrude, while the death record correctly used the name
Bridget. There was a married woman named Gertrude Szymansczak who lived in Opatowice. Gertruda Dudynszwlonka and
Marcin Szymansczak were married in 1784. Frank Nowakowski (probably John’s father and Bridget’s father-in-law) was the
godfather to their son Philip in 1785. Andrew Grzelak was a witness to the marriage.

6. Gregory Gralik was the godfather to Ignatius Nowakowski in 1801 and Lawrence Nowakowski in 1813. He was also a
witness to the 1812 marriage of Marianna and 1820 marriage of John. Gregory Gralik married Petronela Mietkiewicz in 1798.
John Nowakowski was a witness to the marriage and also Gregory’s death in 1840. The godparents for their son Matthew in
1809 were John Nowakowski and Salomea Migtkiewicz. John Nowakowski was also godfather to Teofil in 1812.

7. Frank Nowakowski, who was probably John’s father, was a witness to the marriage of Andrew Gralik/Grzelak and Marianna
Chelmicka in 1782. He was also the godfather to their daughter Kunegunda in 1782. John Nowakowski was godfather to their
son Stanley in 1793.

8. Adalbert Nowakowski, identified as a cousin, was a witness to Marianna Nowakowski’s marriage in 1812. The best candidate
baptism record suggests that Adalbert was the son of Joseph and Hedwig Nowakowski. Gertrude Szyczynska was the
godmother to that Adalbert in 1785. There are also multiple cross-references involving Joseph and Hedwig’s other children.
John Nowakowski and Agnes Migtkiewicz were the godparents for Stanley in 1799. Joseph Metlewicz was godfather to
Victoria in 1790. Marianna Grzelak was the godmother to Marciana in 1796. Andrew Grzelak was godfather to Frank in 1780.
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The numerous cross-references between the Nowak/Nowakowski, Mgtlewicz/Mietkiewicz, Szymon/Szymczak/Szymkowna, and
Gralik/Grzelak families in Opatowice support the conclusion that the 1793 marriage record is probably correct for John and
Bridget Nowakowski. There are a few records in Opatowice with the name “John Nowak” instead of “John Nowakowski”.

The “Nowak” scenario raises another uncertainty that cannot be resolved at present. There appears to have been only one John and
Bridget Nowakowski family in the entire Radziejow Parish. However, transcribed indexes reveal that there was a John and Bridget
Nowak who had a daughter Apolonia in the nearby Catholic Parish of Bronislaw. She was born in 1813 and died in 1814. The
original records are not available online in digital format for review. The maiden name of this particular Bridget Nowak is
unknown. It is unclear whether John and Bridget Nowakowski from Opatowice temporarily relocated to another parish. It is also
possible, but speculative, that there were two families with the same names in Opatowice and one of those families temporarily
relocated to Bronislaw. It is possible that these two families were “John and Bridget Nowakowski” and “John and Bridget
Nowak”. There was also a John and Catherine Nowak family in the Radziejow Parish with one known child born in 1777.
However, they were not from Opatowice and this particular baptism took place almost 20 years prior to Sebastian’s birth in 1795.

Vincent’s baptism in 1808 recorded his father John’s estimated year of birth as 1768 and Bridget’s as 1778 (derived from an

Al translation). This baptism is probably the most accurate estimate, since it was the earliest known document that included their
ages. The estimate of 1768 is further circumstantial evidence that the 1770 baptism for “Cantius” was actually “John Cantius”
because it was just two years apart. Bridget appears to have been about ten years younger than John. That would suggest she was
born about 1780. However, if the 1793 marriage record is correct, she would have been only 13 years old. Such an age would
require unquestionable verified proof. Therefore, a more reasonable estimated year of birth for Bridget is about 1775. This would
mean she was about 18 years old at the time of the 1793 marriage. This suggests that Bridget was about five years younger than
her husband, not ten. A baptism record was found for a girl named Bridget without a surname who was born in 1774 in
Opatowice. This representative baptism is only included as an example of difficulties with older records that did not include useful
genealogical information. However, the record is a very close match to the estimated year of birth for Bridget in 1775.

John and Bridget Nowakowski appear to have had at least twelve children. They were all apparently born in Opatowice, even
though not all of the baptism records have been found.

Child Birth Notes

Sebastian 1795 Died in 1795

Marianna About 1796 Possible baptism found, but not verified
Luke (Lukasz) 1798

Catherine (Katarzyna) About 1801 Baptism not found

Ignatius (Ignacy) 1801 Died in 1801

John (Jan) 1802

Martin (Marcin) 1804

Vincent (Wincenty) 1808

Stillborn daughter 1812 Stillborn

Lawrence (Wawrzyniec) 1813 Died in 1813 (Both baptism and death records used “Nowak”)
Thecla (Tekla) 1814

Francisca (Franciszka) 1817 Died in 1833

Their son Vincent Nowakowski married Hedwig (Jadwiga) Mordel in 1827, also at the Radziejow Church. They are
Michael E. Byczek’s 4x-great-grandparents.

John Nowakowski passed away in 1840 while living in Opatowice. Bridget Nowakowski passed away in 1842, also in Opatowice.

Their death records provided an estimated year of birth for John as 1763 and for Bridget as 1776. These ages are probably an
unreliable estimation.
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1770 Baptism of Cantius Nowakowski
Opatowice (Radziejéw Parish)

2. English Translation

Opatowice. |, Roman [?], baptized an infant named Canty (Cantium), [child] of the
laboring Franciszek Nowakowski and Rozalia, lawful spouses. Sponsors were the laboring

Izydor [Kasprzykowicz] and the woman Antonina Tabaczynska from the town of
Radziejow. 51.

Al translation (Google Gemini)
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In an 18th-century Polish Catholic baptism record, it is overwhelmingly likely that the

scribbled down "Kanty."

Historical context and church records of this exact era point to a few major reasons for
this:

* The Canonization of 1767: Saint John Cantius was formally canonized by Pope
Clement XlIl in 1767. Following this, his cult exploded in Poland. In the late 1760s and

» Shorthand by Parish Priests: 18th-century Latin or Polish parish records were
frequently recorded using verbal shorthand. Because "Jan" was the most common
name in Poland, priests regularly left it out when paired with a highly distinctive
secondary name like Kanty (written as Cantius or Cantiumin Latin records). To the
priest and the community, writing "Kanty" was simply an explicit identifier that the
child was named after that specific Saint John. @

» Grammatical Cues: If the record is written in Latin, take a close look at the exact
phrasing. If the text says something akin to "Joannem Cantium" or "Joannes Kanty",
both names are explicitly there. However, if it just says "Cantium” (in the accusative
case, meaning "[| baptized] Cantius"), it still implies the full namesake of the saint. @

Unless the child was intentionally named after a different saint whose feast day happened
to align with the name-day calendar (such as a highly unusual pairing like Tomasz Kanty),
you can safely assume this child went through life as Jan Kanty. @

Al-assisted analysis (Google Gemini) that a baptism from 1770 with the name “Cantius” most likely was “John Cantius”
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1793 Marriage of John Nowak and Bridget Symkowski/Szymkowna
Opatowice (Radziejow)

2. English Translation

February 1793.

Opatowice, [February] 3. |, Francis Salesius Kosowski, Prebendary, having fulfilled [the
reading of] three banns, blessed the marriage between the laboring Jan Nowak and

Brygida Szymkowna, single (coelibes). In the presence of the laboring Andrzej Gralak
and Jakub Markacz from this village. 3.

Al translation (Google Gemini)
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1840 Death of John Nowakowski
Opatowice (Radziejow)
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2. English Translation

Opatowice No. 32 — This happened in the town of Radziejow on the 25th day of October
in the year 1840 [note: the text reads 1848/40 in a standard clerical cross-out style for
1840, confirmed by sequence], at 9:00 in the morning. There appeared Jan Nowakowski,
40 years of age, and Wincenty Nowakowski, 37 years of age, both farmers residing in
Opatowice, and they declared that on the 23rd day of the current month [October 23,
1840] at 9:00 in the evening, Jan Nowakowski passed away. He was a Catholic, a farmer
born in Opatowice, son of the late Franciszek and Rozalia Nowakowski, 77 years of age
[born ~1763], leaving behind his surviving wife, Brygitta née Golinska. Having visually
verified the death of Jan Nowakowski, this act was read aloud to the declarants, who do
not know how to write. —  JrG +1

[Signed] Rev. J. Borowinski, Pastor of Radziejow JrG

Al translation (Google Gemini)
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1842 Death of Bridget Nowakowski
Opatowice (Radziejow)
Version [
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Version 2 (Second Image)

Opatowice No. 13. — Copy of the death record of Brygida Nowakowska from the
religious-civil books of the Suliecin parish. JpG

Suliecin Town. — This happened in Suliecin on the 16th day of March in the year 1842, at
3:00 in the afternoon. There appeared Rev. Antoni Dysiewicz, 38 years of age,
administrator of the former Cistercian church in Suliecin, and Franciszek Kotynski, 35
years of age, citizen residing in the village of Rafasze, and they declared that on the 14th
day of the current month [March 14, 1842], at 12:00 noon, Brygida Nowakowska passed
away here in Suliecin, 66 years of age [born ~1776], a widow, daughter of parents unknown
to the declarants. Having visually verified the death of Nowakowska, this act was read to
the declarants and signed by Us along with them. JpG +2

— /signed/ Rev. Marcin Nowakowski, Pastor of Suliecin, Rev. A. Dysiewicz, Administrator
of Suliecin, F. Kotynski. JpG

[Official Certification Block at the bottom]: "For the conformity of the above copy with
the original register book kept in the repository, with the application of the official stamp
and the witness's signature. — Suliecin, April 12, 1842. /signed/ Rev. Marcin Nowakowski,
Pastor of Suliecin."

Al translation (Google Gemini)
Version [
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1842 Death of Bridget Nowakowski
Opatowice (Radziejow)
Version 11
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Version 1 (First Image)

Opatowice No. 13. — Copy of the death record of Brygida Nowakowska from the civil-
religious books of the Suliecin parish. JpG

This happened in the town of Suliecin on the 16th day of March in the year 1842, at 3:00
in the afternoon. There appeared Rev. Antoni Dysiewicz, 38 years of age, administrator of
the former Cistercian church in Suliecin, and Franciszek Kotynski, 35 years of age, citizen
residing in the village of Rafasze, and they declared that on the 14th day of the current
month [March 14, 1842], at 12:00 noon, Brygida Nowakowska passed away here in
Suliecin, 66 years of age [born ~1776], a widow, daughter of parents unknown to the
declarants. Having visually verified the death of Nowakowska, this act was read to the
declarants and signed by Us along with them. JpG +2

— /signed/ Rev. Marcin Nowakowski, Pastor of Suliecin, Rev. A. Dysiewicz, Administrator
of Suliecin, F. Kotynski. JpG

Al translation (Google Gemini)
Version 11
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Geographic & Residential Reality (Opatowice/Radziejow): Opatowice is the
physical village and farmstead settlement where Jan and Brygida Nowakowski lived.
Geographically and canonically, it fell under the primary jurisdiction of the Radziejow
parish, which is why Jan Nowakowski's 1840 death record was registered directly at
Radziejow by Pastor J. Borowinski. JpG +2

Ecclesiastical Administration (Suliecin): Suliecin (Sulecin) was a neighboring parish
unit (historically associated with a former Cistercian establishment). During various
periods in the 19th century, parish boundaries, civil registry filings, or clerical
assignments caused administrative crossovers. In Brygida’s case, her death in 1842
was formally extracted and recorded as a copy within the Suliecin civil-religious
books—likely because the officiating clergyman at the time, Rev. Marcin
Nowakowski, held the position of Pastor of Suliecin. JpG +2

The "Duplicate Extract" Mechanism: The document header ("Kopia Aktu zejscia...")
proves that Brygida’s death certificate is an official archival extract or duplicate copy
issued between parishes. In 19th-century Polish vital registration, it was common for
neighboring or overseeing parishes to generate certified copies of vital acts for
regional record consolidation, or when individuals passed away under the immediate
care or jurisdiction of a neighboring clergy member. JpG

Al-assisted analysis (Google Gemini) of why the location of Suliecin may have been referenced in Bridget’s death record
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Children of John Nowakowski and Bridget Metlewicz

Representative documents are shown below.
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Marianna

1796 Baptism of a baby named Marianna with an illegible surname
Opatowice (Radziejow)

The parents were John and Bridget from Opatowice.

This is the only known baptism record in the entire Radziejow Parish with parents named John and Bridget
with a surname other than Nowakowski.

A baptism has not been found for a child named Marianna Nowakowski,
even though her marriage record in 1812 indicated that proof was provided that she was born in the Radziejow Parish.

2. English Translation

Opatowice, [date] 20 [1796]. |, Norbertus Laurchesti, baptized an infant named Marianna,
lawful daughter of the laboring Jan and Brygida [Nowakowski / surname unclear].
Sponsors: the laboring Mikotaj Wieczorkowicz, miller, and Petronella Kaczmarz from this
village. 25.

Al translation (Google Gemini)
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1812 Marriage

2. English Translation

- ——

of Marianna Nowakowski and Kacper Potrzebowski
Opatowice (Radziejow)

Short version

Opatowice No. 14. |, the same as above, having first observed the custom of three banns,
blessed the marriage contracted between the laboring Gaspar [Kacper] Potrzebowski

and Marianna Nowakowska, single. In the presence of Grzegorz Gralik, Jozef
Marszewski, Wojciech [Adalbert] Nowakowski, Michat Wieczorek and others. No. 15.

JPG

John Nowakowski and Bridget Mgtlewicz - Michael E. Byczek

Al translation (Google Gemini)

Page 16 of 92



k',;z{'/((zz-'/c,-\,

e R

o

/1///( P //./(/f«.//yl/ /y/,/// /
11400 //(/.//(/« )\//‘(( /4'/1&“, A

7)
1/ (,) /4)}/( //_(, //A/“/f//)/ (7/1 lf(l///d/ AP // - 7;%”? /”(4 # JIZ

7

/( A / > / ( e / / }(}/‘
/))z (/J// et /(/r//(-./ Clccr fPre /ﬂ e //41,((/4)/”/Z(, 0,,,/(/;4//

/()I el /0//(1//(;/4)/ ((/}I/ L%//(/{ A( (?’z/‘:)&( ‘(1((’////(/1 ”/

/{ / /( P ,//%///)/ Coecr /r Zc< ,MA P 407/;/1/1//(
<< A‘J?//" /(,//(0///4{/(( /((( < J(/ /Vﬁdg“/(

"/f Z}l//[/ P /((T//ﬂ/(’/offéz/ﬂﬂrz/(/;;//i /:// fﬂ'z;‘f/a
/( 27 e 2L sz o et Secrpees 0 Fre "z (o2 e
/ e o i

224 .// 74 ,7/[

/
~ (‘\
i /’{“r’/'/fi /a/ e LAz (///(0/‘///’)//.’1/ Sl terceteoner Lbce) /Z""”/Iff"u[ ""x

/""(’ //é//u W, % /«/z//(( “ { /o/((o/ //éz/zzzrzwl/7o .
COP20 B¢ it \/d t/({/lﬂ/(/( a Stz / , 4// ‘/},,k,a /owét/véz

. G ()
e /o""""f I« "’ / / / G a’//u»zlc %jz(r(z/%wu/&/
“ce Aﬁ.& (//:-/r/ [/(a, iz a&yﬁ//,d///c e /70//”/474 / ”

/
Ao “//¢ / /7/ erro

you (a/
<¢ Py g f
(ﬂalé o< me // B Lalzrerra Jarrrorciierroie Prectorroee

éf .4/ C
T Sfer rrece. 7% 72ee Z"t/fé // 2 /‘2' Crr g / /Qj&?‘t&
Vl?e[’?zc a/ 4”146 ik %/ ,7 I/wz— :
/’ e ey P2 I £ /}fk/él“f/% ,@,/ ’&d féjm“‘/ ;

,_..——

( M%/‘L///n/ Lo //X/,,,//

1812 Marriage of Marianna Nowakowski and Kacper Potrzebowski
Opatowice (Radziejow)

Long version - Part 1/2

John Nowakowski and Bridget Metlewicz - Michael E. Byczek
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1812 Marriage of Marianna Nowakowski and Kacper Potrzebowski
Opatowice (Radziejow)

Long version - Part 2/2
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In the year one thousand eight hundred twelve, on the fourteenth day of November, in
Opatowice. —

Before Us, the Pastor of Radziejow acting as Civil Registrar of the Radziejow Municipality,
Radziejow District, in the Bydgoszcz Department, appeared Kacper Potrzebowski, single,
from Rogalice in the Byton parish, 26 years of age according to the birth certificate
presented before Us extracted from the books of the Byton church, son of Piotr and
Justyna Potrzebowski, residing in... [Wietrzychowice area], in the presence of his father,
Piotr Potrzebowski. — Also appeared the maiden Marianna Nowakowska, proving by a
birth certificate presented before Us extracted from the books of the Radziejéw church
that she has completed sixteen years of age [born ~1796], daughter of Jan and Brygitta
Nowakowski, residing in Opatowice, who has remained until now in her parental home, in
the presence of her father, Jan Nowakowski. The appearing parties requested that we
proceed with the celebration of marriage between them, the banns of which were posted
before the doors of our Municipal House on November 1st and November 8th of the
current year, on Sunday at 12:00 noon. Since no impediments to the marriage were
communicated to us, and since the parents willingly consent to this union, complying with
the request of the parties...

...after reading to the parties and witnesses all the aforementioned documents, as well as
Section Six of the Title of the Code of Napoleon on Marriage, we asked the future groom
and future bride whether they wish to join together in marriage? To which each of them
separately replied that such is their will, and we declare in the name of the law that
Kacper Potrzebowski and the maiden Marianna Nowakowska are joined together in
marriage. Of this we drew up this Act in the presence of Grzegorz Gralik, farmer
(wtocianin / gospodarz) from Opatowice, 43 years of age; Jozef Marszewski, also a
farmer from Opatowice, 27 years of age; Wojciech Nowakowski, also from Opatowice, 27
years of age, cousin (brat stryjeczny) of the person entering into marriage; and Maciej
Wieczorek, residing in the town of Radziejéw, 30 years of age. This present act was read
to the declarants and signed by Us only, as the persons appearing do not know how to
write. —

Rev. Leopold Wnorowski, Pastor of Radziejow, performing the duties of Civil Registrar.

Al translation (Google Gemini)
Long Version
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1795 baptism of Sebastian Nowakowski
Opatowice (Radziejow)

Parents were recorded as John and Gertrude Nowakowski
Sebastian and John are rare first names for Nowakowski families during this period in the Radziejow Parish
It is presumed that the mother was Bridget, not Gertrude.
Sebastian’s death record used the name of Bridget for the mother

¢ Translation:

Opatowice, [date] 14. The same [priest] as above, | baptized an infant
named Sebastian, son of the laboring Jan and Gertruda, lawful spouses
Nowakowski. Sponsors were the laboring Filip Zagrodnik and Marianna
Szymczakowa from the same village. 4.

Al translation (Google Gemini)
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1795 Death of Sebastian Nowakowski
Opatowice (Radziejow)

e Translation:

Opatowice, [date] 14. Buried is an infant named Sebastian, son of Jan and
Brygida Nowakowski, 8 weeks old...

Al translation (Google Gemini)
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1798 Baptism of Luke Nowakowski
Opatowice (Radziejow Parish)

2. English Translation

Opatowice, [date] 7, 1798. |, the same [priest] as above, baptized an infant named tukasz
(Luke), son of the laboring Jan and Brygida Nowakowski, lawful spouses. Sponsors were
Joachim Koczynski, village head (scultetus / softys) of Stary Radziejow, with Marianna
Banaszkowa from Opatowice. 85.

Al translation (Google Gemini)
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1801 Baptism of Ignatius Nowakowski
Opatowice (Radziejow)

¢ Translation:

February 1801.

Opatowice, [February] 4. |, Norbert Zawichowski, priest and parish
administrator, baptized an infant named Ignacy (lgnatius), born in March
[or on that day], son of the laboring Jan and Brygida Nowakowski, lawful
spouses. Sponsors were the laboring Grzegorz Gralik with Agnieszka
Niestkiewiczowna. 6.

Al translation (Google Gemini)
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1801 Death of Ignatius Nowakowski
Opatowice (Radziejow)

e Translation:

May 1801.

Opatowice, [May] 5. Buried in the church cemetery is an infant named
Ignacy, son of the laboring Jan and Brygida Nowakowski, lawful spouses,
three months of age, [who passed away] from weakness of the stomach
(debilitas ventriculi). 25.

Al translation (Google Gemini)
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1802 Baptism of John Nowakowski
Opatowice (Radziejow)

 Translation:

May 1802.

Opatowice, [May] 16. |, Norbert Zawichowski, priest and parish
administrator, baptized an infant named Jan (John), son of the laboring
Jan and Brygida Nowakowski, lawful spouses. Sponsors were the laboring
Btazej Reszka with the laboring Katarzyna Cieslik. 29.

Al translation (Google Gemini)
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1820 Marriage of John Nowakowski and Kunegunda Marciniak
Radziejow (Radziejow)

Part 1/2
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2. English Translations
First Page (Top Image)
» Translation:

Town of Radziejow. No. 20. In the year one thousand eight hundred and
twenty, on the eighth day of the month of November at twelve o'clock
noon. Before Us, the Deputy Pastor of the Radziejow Parish performing the
duties of Civil Registrar of the Radziejéow Municipality, Radziejow District, in
the Masovian Voivodeship, appeared Jan Nowakowski, bachelor residing in
Opatowice, son of Jan and Brygida Nowakowski, having eighteen years of
age according to the metric certificate extracted from the books of the
Radziejow parish church. Also appeared the maiden Kunegunda
Marciniakdwna, serving as a maid in the town of Radziejow, daughter of
the deceased Piotr and Franciszka Marciniak, having eighteen years of age
according to the metric certificate extracted from the books of the
Piotrkow parish church. The appearing parties request that we proceed to
solemnize the celebration of marriage between them...

Second Page (Bottom Image)
* Translation:

...Done in the presence of Roch Cieslik, 42 years old, Jozef Banasiak, 36
years old, Grzegorz Gralik, 40 years old, and Marcin Nowak, 50 years old,
peasants from Opatowice. This act was read to the declarants and signed
by Us only, because the persons expressed in the act do not know how to
write.

Rev. Jan Barttomiej Sutkowski, Deputy Pastor of the Radziejow Parish,
Performing the Duties of Civil Registrar.

Al translation (Google Gemini)
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1863 Death of John Nowakowski
Kolonia Opatowice (Radziejow)
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¢ Translation:

Opatowice Colony No. 51. — This happened in the town of Radziejow on the
26th day of November at 7:00 in the afternoon, in the year 1863. Appeared
Wojciech Mikotajczak, 60 years old, and Kazimierz Gardys, 35 years old,
both farmers residing in Opatowice Colony, and stated to us that there on
the 24th day of the current month and year at 9:00 at night, Jan
Nowakowski passed away, of peasant status, day laborer (wyrobnik)
residing in Opatowice Colony, born in the village of Opatowice, 64 years of
age [born ~1799-1803], son of Jan and Brygida née Gralik, married couple
Nowakowski, leaving behind his widowed wife Anastazja née Podleski,
residing in Opatowice Colony. Having visually ascertained the death of Jan
Nowakowski, this act was read to the declarants who do not know how to
write, and signed by Us only. —

Rev. Jan Grodzki, Pastor of Radziejow, maintaining civil registry records.

Al translation (Google Gemini)
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1804 Baptism of Martin Nowakowski
Opatowice (Radziejow)

2. English Translation

Opatowice, [date] 11 [1804]. |, the same [priest] as above, completed the rite of baptism
over an infant named Marcin (Martin), baptized with water by the midwife (obstetrice),
son of the laboring Jan and Brygida Nowakowski, lawful spouses. Sponsors were the
laboring Andrzej Fiatek, village head (scultetus) of the village of Chotowo, with the
maiden Marianna Nowakowska. 91.

Al translation (Google Gemini)
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1808 Baptism of Vincent Nowakowski
Opatowice (Radziejow)
Short Version

English Translation
Opatowice, June 16, 1808.

Father Andrzej Wysocki baptized an infant by the name of Wincenty, born on the 14th of
the same month, son of the lawful spouses Jan Nowakowski and Brygida Nowakowska.
The godparents were Jozef Btaszak and Rozalia Cieslikowa. [Act No.] 42.

Al translation (Google Gemini)
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1808 Baptism of Vincent Nowakowski
Opatowice (Radziejow)
Long Version

One of the witnesses was Bartholomew Metkiewicz

John Nowakowski and Bridget Metlewicz - Michael E. Byczek
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English Translation

In the year 1808, on the 16th day of the month of June, at 12:00 noon. — Opatowice.
No. 4

Before Us, the Pastor of Radziejow performing the duties of the Civil Status Official of the
Radziejow Commune, Radziejow District, Bydgoszcz Department, there appeared Jan
Nowakowski, a peasant farmer, nearly 40 years of age [born ~1768], residing in
Opatowice, and presented to us a male child who was born in his house at House No. 7
near the Manor on the 14th day of June of the current year, declaring that he was
begotten of him and his wife Brygida née Metkiewicz [Mietkiewicz], nearly 30 years of
age [born ~1778], and that his wish is to give him the name Wincenty.

After making the above declaration and presenting the child in the presence of Grzegorz
Gralik, a peasant farmer 40 years of age residing in Czotowo, and Barttomiej Metkiewicz,
a peasant farmer from the village in Radziejow Commune who has completed his 23rd
year, this Birth Act was read to the declarant and was signed by us alone, as neither the
father Jan Nowakowski nor the witnesses Grzegorz Gralik and Barttomiej Metkiewicz
know how to write.

[Signed] Fr. Leopold Wnorowski, Pastor of Radziejow performing the duties of Civil
Status Registrar.

Al translation (Google Gemini)
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1827 Marriage of Vincent Nowakowski and Hedwig Mordel
Radziejow (Radziejow)
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English Translation

Town of Radziejow
No. 12

It took place in the town of Radziejow on the 12th day of November, 1827, at 4:00 in the
afternoon.

We make it known that in the presence of witnesses: Jan Sowinski, a landholder/farmer,
60 years of age, and Jozef Banaszkiewicz, a landholder/farmer, 40 years of age, both
residing in Opatowice, unrelated but close neighbors of the newlyweds stated below; on
this day a religious marriage was contracted between:

* Groom: Wincenty Nowakowski, a young unmarried farmhand residing in Opatowice,
born in the village of Opatowice to the married couple Jan Nowakowski and Brygida,
living there on their farm, being 19 years of age [born ~1808].

» Bride: Panna [Maiden] Jadwiga [Mordal], daughter of the married couple Jozef
[Mordal] and Matgorzata, residing here in the town of Radziejow, being 20 years of
age [born ~1807], born in the village of Bodzandéw, and living with her parents.

This marriage was preceded by three banns published on October 21, October 28, and
November 4 of the current year in the Parish of Radziejow, and the oral consent of the
parents of both newlyweds, who were present for this Marriage Act, was declared. No
impediment to the marriage occurred. The new spouses declare that they entered into no
prenuptial agreement. This Act was read to the appearing parties and witnesses, and was
signed by Us alone, as the appearing parties and witnesses do not know how to write.

[Signed] Fr. C. Brodnicki, Pastor of the Parish of Radziejow

Al translation (Google Gemini)
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1865 Marriage of Vincent Nowakowski and Kunegunda Petyk
Opatowice (Radziejow)
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English Translation
Opatowice No. 14

It took place in the Town of Radziejow on the 30th day of October, at 8:00 in the
morning, 1865. We make it known in the presence of witnesses: Walenty Siewierski, parish
organist, 48 years of age, and Antoni Szarny, innkeeper, 30 years of age, both residing
here in Radziejow, that on this day a religious marriage was contracted between:

» Groom: Wincenty Nowakowski, a miller, widower after Jadwiga née Nowakowska
[Mordal/Mordylewska], who died in the village of Opatowice on December 28, 1864;
residing and born in Opatowice, son of the late married couple Jan Nowakowski and
Brygida née Mietkiewicz, being 56 years of age [born ~1809].

» Bride: Kunegunda Pietrzak, a day-laborer, widow after Stanistaw Pietrzak (a day-
laborer who died in the village of Rychlice, Sadlno Parish, on April 24, 1859); residing
in Opatowice, born in the village of Byczyna to the late married couple Adam and
Apolonia née Patyk [corrected in margin from Raszek] Patyk, being 50 years of age
[born ~1815].

This marriage was preceded by three banns published on May 14, May 21, and May 28 of
the current year in the Radziejow Parish. No impediment to the marriage occurred. The
newlyweds declare that they entered into no prenuptial agreement. This Act was read to
the appearing parties and witnesses, and was signed by Us and the first witness.

[Signed] Walenty Siewierski

[Signed] Fr. Ruszkowski, Civil Status Registrar

Al translation (Google Gemini)
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1881 Death of Vincent Nowakowski
Kolonia Opatowice (Radziejow)
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English Translation
No. 61. Opatowice Colony

It took place in the settlement of Radziejow on the 3rd / 15th day of November, 1881, at
10:00 in the morning [November 3 Julian / November 15 Gregorian, 1881]. There appeared
Jan Nowakowski, 40 years of age, and Jozef Molenda, 50 years of age, both farmers
residing in Opatowice Colony, and declared that in Opatowice Colony yesterday
[November 14, 1881] at 8:00 in the morning died Wincenty Nowakowski, a day-laborer, 80
years of age, son of unknown parents, residing in Opatowice Colony. He left behind his
widowed wife Kunegunda Nowakowska. Upon visual verification of the death of
Wincenty Nowakowski, this Act was read to the declarants, and due to their illiteracy, was
signed by Us alone.

[Signed] Fr. Aleksander Gawtowicz, Civil Status Registrar

Al translation (Google Gemini)

Important qualifications

| can identify the names Wincenty Nowakowski, Jan Nowakowski, J6zef Molenda, and the widow
Konstancja Nowakowska with reasonable confidence. However, some words—particularly the
deceased's age and description—remain unclear, and | would not rely on the provisional transcription
above as a complete diplomatic transcription.

The widow's name appears to be Konstancja Nowakowska (Russian: KoHcTaHuua HoBakoBckas).
The handwritten phrase reads approximately: «octaBun nocne ceta osgosesLlyto eHy KoHCTaHuuo

HoeakoBckyto» — “he left behind his widowed wife, Konstancja Nowakowska."

Al translation (ChatGPT)
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Key genealogical points (English)

* Deceased: Wincenty Nowakowski (BuHueHuUin HoBakoBckin / Wincenty Nowakowski)
* Age: 80 years

* Date of death: Yesterday (i.e., 2/14 November 1881) at 8 a.m.

» Date of registration: 3/15 November 1881 at 10 a.m.

* Place of death & residence: Colony Opatowice (KonoHia OnaToBiue), near Radziejow (posad
Radziev / Pap3uese)

* Parents: Unknown (CbiHb HEU3BBCTHbBIXb poguTenen)

* Surviving spouse: Widow Jézefina Nowakowska (KO3e$puHpga HoBakosckas / Jozefina
Nowakowska)

* Informants / withesses:
» Jan Nowakowski (AHb HoBakoBcku), age 40, farmer, resident of Colony Opatowice
» Jozef Molenda (lO3edb Monenpga), age 50, farmer, resident of Colony Opatowice

* Both informants were illiterate; the record was signed only by the priest.

* Priest / registrar: Ksigdz Aleksander Gawtowicz (KceHg3b AnekcaHgpb MaBnoBuYb)

Al translation (Grok)
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Catherine

1826 Marriage of Catherine Nowakowski and Jan Jozwiak
Opatowice (Radziejow)

Part 1/3
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1826 Marriage of Catherine Nowakowski and Jan Jozwiak
Opatowice (Radziejow)

Part 2/3
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1826 Marriage of Catherine Nowakowski and Jan Jozwiak
Opatowice (Radziejow)

Part 3/3
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2. English Translation
[Image 1& 2]

Opatowice No. 18. — This happened in the town of Radziejow on the 13th day of
November in the year 1826, at 3:00 in the afternoon. We make it known that in the
presence of witnesses: Jan Sowinski, 50 years of age, and Jozef Banaszkiewicz, 40 years
of age, both farmers residing in Opatowice, non-relatives, but acquaintances and close
witnesses; on this day a religious marriage was contracted between Jan Jozewiak
[Jozewak], a young agricultural worker residing and born in Opatowice, son of Jan and
Ewa Jozewiak, farmers residing in Opatowice, 27 years of age [born ~1799], and the
maiden Katarzyna Nowakowska, daughter of Jan and Brygitta, married couple
Nowakowski, farmers residing and born in Opatowice, 25 years of age [born ~1801],
remaining until now with her parents. — This marriage was preceded by three banns on
the 1st, 8th, and subsequent Sundays of October of the current year in the Radziejow
parish, as well as the verbal consent of the parents of both newlywed parties present at
the marriage act. There was no impediment to the marriage. —

[Image 3]

...the new spouses declare that they have not concluded a prenuptial agreement. — This
act was read to the declarants and witnesses, and signed by Us only, because the
declarants and witnesses do not know how to write. —

[Signed] Rev. Jan Kanty Borowinski, Pastor of the Radziejow Parish e

Al translation (Google Gemini)
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1812 birth record of a female baby that was crossed out
Opatowice (Radziejow)

2. English Translation

Opatowice, [date] 21 [1812]. An infant of the female sex was baptized by the midwife, who

[having appeared briefly / lifelessly?], died immediately. It was the daughter of Jan and
Brygida Nowakowski.

Al translation (Google Gemini)
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Lawrence
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1813 Baptism of Lawrence Nowak
Opatowice (Radziejow)

The family surname was written as “Nowak” compared to the other baptisms with the full spelling of “Nowakowski”

e Translation:

Opatowice, [date] 11 [1813]. |, the same [priest] as above, baptized an infant
named Wawrzyniec (Lawrence), son of the laboring Jan and Brygida
Nowaki, lawful spouses. Sponsors were the laboring Grzegorz Gralik and
Apolonia Gotagb, both from Opatowice. 6.

Al translation (Google Gemini)

John Nowakowski and Bridget Metlewicz - Michael E. Byczek Page 47 of 92



1813 Death of Lawrence Nowak
Opatowice (Radziejow)

 Translation:

Opatowice, [date] 12 [1813]. Buried in the church cemetery is an infant one
day old named Lawrence, son of the laboring Jan and Brygida
Nowakowski, lawful spouses.

Al translation (Google Gemini)
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1814 Baptism of Thecla Nowakowski
Opatowice (Radziejow)
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Complete English Translation

Opatowice, in the year one thousand eight hundred and fourteen, on the thirtieth [sic]
day of September at two o'clock in the afternoon. Before Us, the Pastor of Radziejow, Civil
Registrar of the Radziejow Municipality, Radziejow District, in the Bydgoszcz Department,
appeared Jan Nowakowski, peasant from Opatowice, 40 years of age, and stated to us
that a child of the female sex was born in his house on the seventh [day] of the following
month of September of the current year, stating that it was begotten by him and his wife
Brygida, 30 years of age, and to this child was given the name Tekla.

In the presence of witnesses: Pawet Chelinski, residing in Radziejow, 50 years of age, and
Kacper Zakrzewski, a peasant from Niegibale, 30 years of age. This act was read to the
declarants and signed by Us only, because the persons appearing do not know how to
write.

Rev. Jan Leopold Wagowski, Pastor of Radziejow, performing the duties of Civil Registrar.

Al translation (Google Gemini)
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1835 Marriage of Thecla Nowakowski and Wojciech Bacal
Opatowice (Radziejow)
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e Translation:

Opatowice. This happened in Radziejow on the 9th day of November in the
year 1835 at 10:00 in the morning.

We make it known that in the presence of witnesses Marcin Michalski, 50
years old, and Jozef Banasiak, 52 years old, both farmers residing in
Opatowice, a religious marriage was concluded today between Wojciech
Bacal, single, catholic, farmer, residing in Opatowice, born in Chetmce to
Adam and Katarzyna spouses Bacal residing there, of peasant status, 23
years of age, and the maiden Tekla Nowakowska, daughter of Jan and
Brygida spouses Nowakowski, residing on a farm in Opatowice, of peasant
status, Catholic religion, born there in Opatowice, 21 years of age, residing
with her parents... [Marriage details...]

Rev. C. Piorunowski, Pastor of the Radziejow Parish.

Al Translation (Google Gemini)
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1883 Death of Thecla (Nowakowski) Bacal
Opatowice (Radziejow)
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e Translation:

No. 78. Opatowice. This happened in the town of Radziejow on the 31st day
of October at 12:00 noon. Appeared: Bonifacy Grzelak, 71 years old, and
Jozef Stanistawski, 58 years old, both farmers residing in Opatowice, and
stated to us that in Opatowice on the 30th day of October of the current
year at 6:00 in the evening, Tekla Bacal née Nowakowska died, 69 years
[and some] months of age, born in Opatowice, daughter of the deceased
Jan and Brygida spouses Nowakowski, leaving behind her grieving widower
Wojciech Bacal, residing in Opatowice. Having visually ascertained the
death of Tekla Bacal, this act was read to the declarants who do not know
how to write, and signed by Us only.

Rev. Antoni Epifani Kazimierz Syput[t], Pastor of Radziejow.

Al translation (Google Gemini)
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1817 Baptism of Francisca Nowakowski
Opatowice (Radziejow)
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2. English Translations
Birth Record (1817 — Top Image)

e Translation:

Opatowice. No. 72. This happened in Radziejow on the fourth day of
October in the year one thousand eight hundred seventeen at three o'clock
in the afternoon. Before Us, the Pastor of Radziejow, Civil Registrar of the
Radziejow Municipality, Radziejoéw District, in the Masovian Voivodeship,
appeared Jan Nowakowski, father, from Opatowice, 40 years of age, and
stated to us a child of the female sex born in his house on the fourth day of
the month of October at eight o'clock in the evening, and that it is
[begotten] by him, and the name Franciszka was given to it, stating that it
was born of him and Brygida Nowakowski, his wife, 30 years of age. After
reading the above statement and showing the child in the presence of
Pawet Chylinski, citizen of the town of Radziejow, 46 years of age, and Roch
Cieslik, 45 years of age. This birth act was read to the declarants and signed
by Us only, because the indicated persons do not know how to write.

Rev. Jan Leopold Wagowski, Pastor of Radziejow, performing the duties of
Civil Registrar.

Al translation (Google Gemini)
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1833 Death of Francisca Nowakowski
Opatowice (Radziejow)

Vincent Nowakowski was a witness
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Death Record (1830 — Bottom Image)

¢ Translation:

Opatowice. No. 35. This happened in Radziejow on the twenty-fourth day of
October in the year one thousand eight hundred thirty [or thirty-three] at
four o'clock in the afternoon. Appeared Jan Nowakowski, 50 years of age,
and Wincenty Nowakowski, 30 years of age, both from Opatowice, and
stated that yesterday at four o'clock in the afternoon, Franciszka
Nowakowska, single (panna), 10 years of age, residing in Opatowice, died,
daughter of Jan and Brygida Nowakowski from Opatowice. Having visually
ascertained the death of Franciszka, this act was read to the declarants
who do not know how to write...

Rev. J. Broudzinski, Pastor of Radziejow.

Al translation (Google Gemini)

John Nowakowski and Bridget Metlewicz - Michael E. Byczek Page 58 0of 92



Possible Baptism of Bridget Metlewicz
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1774 Baptism of a baby named Bridget without a surname
Opatowice (Radziejow)

This baptism record is only included as a representative example of documents that did not include useful information.

2. English Translation

February.

Opatowice, [date] 2; |, [the priest] who am above, baptized an infant named Brygida
(Bridget), daughter of the laboring Jézef and Dorota, lawful spouses. Sponsors: the
laboring Jakub Jastrzebiec and Apolonia Gaska from the same village... 28 copy.jpg

Al translation (Google Gemini)
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Uncertainties in the Bronislaw Parish
It is possible that there were two John and Bridget Nowakowski families in and near the Radziejow Catholic Parish. A set of
baptism and death records from the nearby Bronislaw Parish are a singular outlier when compared to Opatowice in Radziejow.
These particular records used the “Nowak” surname.

See the birth and death records for Lawrence, shown above, from 1813 that also used the names of John and Bridget Nowak from
Opatowice.

The original records from Bronislaw have not been obtained.
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Zgtoszenie dotyczy

Teren kujawsko-pomorskie
Parafia/USC |Bronistaw
Zdarzenie |Urodzenia

Rok 1813

Nraktu |5
Archiwum |AD Wioctawek

Dane indeksu

Prosimy o uzupetnienie formularza poprzez edycje jego pél tekstowych, ktdre majg niezgodno$¢ pomiedzy trescig aktu a indeksem w Genetece:

Nr aktu 5

To pole jest niewypetnione dla wszystkich indeksow z roku. Nie

Miejscowosc zgtaszamy jego uzupetnienia jako bfad w uwagach.

Plik
Pleé i To pole jest niewypetnione dla wszystkich indeksow z roku. Nie
zgtaszamy jego uzupetnienia jako btad w uwagach.
Data i To pole jest niewypetnione dla wszystkich indeksow z roku. Nie
zgtaszamy jego uzupefnienia jako biad w uwagach.
Imie i Apolonia

Kolejne imiona i
Nazwisko (org)

Nazwisko Nowak

Nazwisko (vel)

Imie ojca Jan

Imie matki Brygida

Nazwisko matki

To pole jest niewypetnione dla wszystkich indekséw z roku. Nie

st o zgtaszamy jego uzupetnienia jako btgd w uwagach.

Transcribed index of the 1813 Baptism of Apolonia Nowak
Parents were listed as John and Bridget Nowak
(Bronislaw Parish)

Source: https://geneteka.genealodzy.pl
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Zgtoszenie dotyczy

Teren  |kujawsko-pomorskie
Parafia/USC |Bronistaw
Zdarzenie |Zgony

Rok 1814

Nraktu |5
Archiwum [AD Wioctawek

Dane indeksu

Prosimy o uzupetnienie formularza poprzez edycje jego pol tekstowych, ktére majg niezgodnos$é pomiedzy trescig aktu a indeksem w Genetece:

Nr aktu 5
Miejecowost B | D npiient ok igd  vagach -
Plik
Pleé i To pole jest. niewypeln/bpe y/.a_ wszystkich indeksow z roku. Nie
zglaszamy jego uzupetnienia jako bfad w uwagach.
Data i To pole jes( niewypelniope qu wszystkich indeksow z roku. Nie
zgtaszamy jego uzupetnienia jako btad w uwagach.
Imie i Apolonia
Kolejne imiona i
Nazwisko (org)
Nazwisko Nowak
Nazwisko (vel)
Imie ojca Jan
Imie matki Brygida
Nazwisko matki
Uwagi To pole jest' niewypelniope qlq wszystkich indeksow z roku. Nie
zglaszamy jego uzupefnienia jako btad w uwagach.

Transcribed index of the 1814 Death of Apolonia Nowak
Parents were listed as John and Bridget Nowak
(Bronislaw Parish)

Source: https://geneteka.genealodzy.pl
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Joseph Nowakowski from Opatowice

It appears that John Nowakowski, husband of Bridget Me¢tlewicz, had a nephew named Adalbert Nowakowski who was born
about 1785. It appears that there was only one Adalbert Nowakowski who was the correct age. This particular Adalbert was born

in Opatowice in 1785. His parents were Joseph and Jadwiga Nowakowski. It is reasonable to conclude, but speculative, that John
and Joseph were brothers.

Representative documents for the Joseph and Jadwiga Nowakowski family are shown below.
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1780 Baptism of Frank (Franciszek) Nowakowski
Opatowice (Radziejow)

;e v

/' 14” S ml a e ow .

2. English Translation

Opatowice, [date] 5. The Reverend Father Karol Loic [?] baptized an infant named
Franciszek [or Franciszek tukasz], lawful child of Jozef and Jadwiga Nowakowski.
Sponsors: Andrzej Grzelak from Opatowice, and Katarzyna Zielenkiewicz from the town
of Wtoctawek... Radziejow...

Al translation (Google Gemini)
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Antonia
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1782 Baptism of Antonia (Antonina) Nowakowski
Obory (Radziejow)

e Translation:

Town of Obory. |, Romualdus Dytkowski, baptized an infant named Antonia,
lawful daughter of the laboring Jozef and Jadwiga Nowakowski. Sponsors
from the sacred font: the laboring Btazej Stawicki and the honorable Anna
Zdrojewska, both from the town of Radziejow... [date: May 13, 1782]

Al translation (Google Gemini)
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Marciana

1784 Baptism of Marciana (Marcjanna) Nowakowski
Obory (Radziejow)

e Translation:

Obory, January 16 [1784]. |, Franciscus Salesius Rosu[w]ski, baptized an
infant named Marciana, lawful daughter of the laboring Jozef and Jadwiga
Nowakowski. Sponsors: the honorable Karol Tabaczynski and the laboring
Marianna Jabtonska from the town of Obory. 4.

Al translation (Google Gemini)
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Adalbert

1785 Baptism of Adalbert (Wojciech) Nowakowski
Obory (Radziejow)

2. English Translation

Town of Obory, April 10 [1785]. |, the same [priest] as above, baptized an infant named
Adalbert (Wojciech), lawful son of the laboring Jozef and Jadwiga Nowakowski.
Sponsors were the noble/honorable Thomas Stuber [?] and Gertrudis Smyczynska from
this town [Obory]. 27.

Al translation (Google Gemini)

John Nowakowski and Bridget Metlewicz - Michael E. Byczek Page 68 of 92



1826 Marriage of Adalbert Nowakowski and Marianna Kruczynska
Opatowice (Radziejow)
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2. English Translation

Opatowice. No. 8. This happened in the town of Radziejow on the eighteenth day of May
in the year one thousand eight hundred twenty-six at nine o'clock in the morning. We
make it known that in the presence of Jozef Banasiak, farmer and agriculturalist from
Opatowice, 42 years of age, and brother-in-law of the newly wed, and Jan Sowinski,
farmer from Opatowice, 58 years of age, unrelated, both residing in Opatowice; today a
religious marriage was concluded between Wojciech Nowakowski, widower, laborer
residing in Opatowice, born in Radziejow, son of Jozef and Jadwiga Nowakowski, both of
whom are deceased, 40 years of age; and the maiden Marianna Kruszynska, daughter of
Bernard Kruszynski, residing on a farm in Lescina, and Anna Kruszynska, his deceased
wife, 27 years of age, born in Niegibalice, and heretofore serving in Opatowice. This
marriage was preceded by three banns on the 30th of April, 7th, and 14th of May of the
current year in the Radziejow Parish...

Rev. Jan Broudzinski, Pastor of the Radziejow Parish.

Al translation (Google Gemini)
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1790 Baptism of Victoria (Wiktoria) Nowakowski
Opatowice (Radziejow)

e Translation:

Opatowice, [date] 23 [1790]. |, Franciscus Salesius Rosuowski, professed of
the Piarist school, baptized an infant named Victoria, lawful daughter of
the laboring Jozef and Jadwiga Nowakowski. Sponsors were the
honorable Jozef Metlewicz and Jadwiga Sypniewska from this town. 56.

Al translation (Google Gemini)
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1796 Baptism of Marciana (Marcjanna) Nowakowski
Opatowice (Radziejow)

e Translation:

Opatowice, January 3 [1796]. |, the same, baptized an infant named
Marciana, lawful daughter of the laboring Jozef and Jadwiga Nowakowski.
Sponsors were the laboring Szymon Kaczmarczyk and Marianna
Grzelacka from this village. 2.

Al translation (Google Gemini)
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1799 Baptism of Stanley (Stanislaw) Nowakowski
Opatowice (Radziejow)

2. English Translation

Opatowice, [date] 12 [1799]. |, the same [priest] as above, baptized an infant named
Stanistaw (Stanley), son of the laboring Jozef and Jadwiga Nowakowski, lawful spouses.
Sponsors were the laboring Jan Nowakowski along with Agnieszka Migtkiewicz
[maiden]. 31.

Al translation (Google Gemini)
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Gregory Gralik in Opatowice

It is reasonable to conclude that Gregory Gralik was related to Bridget (Mgtlewicz) Nowakowski due to his numerous appearances
as a godfather and witness to Nowakowski family events.
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1798 Marriage of Gregory Gralik and Petronela Migtkiewicz
Opatowice (Radziejow)

John Nowakowski was a witness

2. English Translation

Opatowice, [date] 21[1798]. |, the same [priest] as above, having first announced three
bans according to custom, blessed the marriage between the laboring Grzegorz Gralak
and Petronella Migtkiewicz, single persons. In the presence of the laboring Jan
Nowakowski and Jan Banaszak from the same village. 5.

Al translation (Google Gemini)
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1840 Death of Gregory Gralik
Opatowice (Radziejow)

2. English Translation

Opatowice. No. 1. This happened in Radziejow on the third day of June in the year one
thousand eight hundred forty at nine o'clock in the morning. Appeared Jan Nowakowski,
40 years of age, and Jozef Banasiak, 50 years of age, both farmers residing in Opatowice,
and stated that on the second day of the current month at ten o'clock in the evening,
Grzegorz Gralik, farmer born and residing in Opatowice, catholic, 77 years of age, died,
leaving behind his surviving wife Petronella née Migtkiewicz. Having visually ascertained
the death of Grzegorz Gralik, this act was read to the declarants, who do not know how to
write.

Rev. J. Broudzinski, Pastor of Radziejow.

Al translation (Google Gemini)
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1787 Baptism of Marcjanna Grzelak
Stary Radziejow (Radziejow)

Parents were Gregory and Agatha
This implies that Gregory was married more than once, but this has not been verified.

2. English Translation

December 1 [or 14].

Stary Radziejow, [date] 14. |, the same [priest] as above, baptized an infant named
Marciana, lawful daughter of the laboring Grzegorz and Agata Grzelak [spouses].
Sponsors: the laboring Felicianus Suwiak and Barbara wife of Jakub Fabernatus [or
similar] from this village. 2.

Al translation (Google Gemini)

John Nowakowski and Bridget Metlewicz - Michael E. Byczek Page 76 of 92



Matthew

Ly

TRy
.5 / o e el % dacyw
J Wp /¢é-’@‘i /f/erﬂf.&)&
085 s o

Q

1809 Baptism of Mateusz Gralik
Czolowek (Radziejow)

e Translation:

Czotowiek, [date] 17 [1809]. |, the same [priest] as above, baptized an infant
named Mateusz, son of the laboring Grzegorz and Petronella née
Mietkiewicz [corrected to: Gralik], lawful spouses. Sponsors: the laboring
Jan Nowakowski and Salomea Mietkiewicz from Opatowice. 63.

Al translation (Google Gemini)
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1812 Baptism of Teofila Gralik
Opatowice (Radziejow)
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e Translation:

In the year one thousand eight hundred and twelve, on the twenty-third day
of the month of April at one o'clock in the afternoon. Before Us, the Pastor
of Radziejow, Civil Registrar of the Radziejow Municipality, Radziejow
District, in the Bydgoszcz Department, appeared Grzegorz Gralik, peasant
from Opatowice, 44 years of age, and stated to us a child of the female sex
[infant name: Teofil, male], born in his house in Opatowice under number
nine on the twenty-third day of the month of April at eight o'clock in the
morning, stating that it was begotten by him and Petronella née
Mietkiewicz, 31 years of age, his wife, and his request is to give him the
name Teofil. In the presence of the above statement, and showing the child
in the presence of Jan Nowakowski, peasant from Opatowice, 41 years of
age [note: clerical age inflation], and Marcin Michalicki, also a peasant from
Opatowice, 34 years of age...

Rev. Leopold Wnorowski, Pastor of Radziejow, Performing the Duties of Civil
Registrar.

Al translation (Google Gemini)
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Andrew Gralik/Grzelak

It is reasonable to conclude that Andrew Gralik/Grzelak was related to Bridget (Mgtlewicz) Nowakowski due to his numerous
appearances as a godfather and witness to Nowakowski family events.
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1782 Marriage of Andrew Gralik/Grzelak and Marianna Chelmicka
Opatowice (Radziejow)

2. English Translation

Opatowice. February.

February 3 [1782]. |, Franciscus Salesius Rosuowski, professed of the Piarist school, having
first announced three banns according to custom, blessed the marriage between the
laboring Andrzej Grzelak and Marianna Chetmicka, single persons. In the presence of

the laboring Franciszek Nowakowski and Michat Krostkowski from this village of
Opatowice. 4. 8 copy.jpg

Al translation (Google Gemini)
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1821 Death of Andrew Gralik/Grzelak
Opatowice (Radziejow)
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2. English Translation
Top Section

e Translation:

Opatowice. No. 37. In the year one thousand eight hundred and twenty-one,
on the seventeenth day of the month of November. Before Us, the Pastor of
the Radziejow Parish, Civil Registrar of the Radziejow Municipality in the
Kujawy-Masovian Voivodeship, appeared Jakub Gralak, farmer from
Opatowice, son of the deceased, 40 years of age, and a second witness,
Antoni Brzezinski, farmer from Opatowice, 30 years of age, and stated to
us that under No. 11in his house, on the sixteenth day of the month of
November at twelve o'clock at night, Andrzej Grzelak, 90 years of age,
laborer...

Bottom Section

e Translation:

...died in Opatowice, husband surviving Maryanna Chetmicka, 60 years of
age; having visually ascertained his death, this act was read to the
declarants, and signed by Us only, because the persons expressed in the
act do not know how to write.

Rev. Broudzinski, Civil Registrar of the Radziejow Municipality.

Al translation (Google Gemini)
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Kunegunda
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1782 Baptism of Kunegunda Gralik/Grzelak
Opatowice (Radziejow)

e Translation:

Opatowice, April 29 [1782]. |, Romualdus Dytkowski, professed of the Piarist
school, baptized an infant named Kunegunda, lawful daughter of the
laboring Andrzej and Marianna Grzelak. Sponsors from the sacred font:
the laboring Franciszek Nowakowski from Opatowice and the honorable
Salomea Walter from the town...

Al translation (Google Gemini)
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1784 Baptism of Jakub Gralik/Grzelak
Opatowice (Radziejow)

e Translation:

Opatowice, July 26 [1784]. |, the same [priest] as above, baptized an infant
named Jakub (Jacob), lawful son of the laboring Andrzej and Marianna
Grzelak. Sponsors: the laboring Thomas Posuowski [?] and Marianna
Banaszka from this village. 38.

Al translation (Google Gemini)
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1787 Baptism of Petronela Gralik/Grzelak
Opatowice (Radziejow)

e Translation:

Opatowice, [date] 3 [1787]. |, the same [priest] as above, baptized an infant
named Petronella, lawful daughter of the laboring Andrzej and Marianna
Grzelak. Sponsors: the laboring Jakub Maniak from this village and
Magdalena Stasiak from this town. 22.

Al translation (Google Gemini)
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1793 Baptism of Stanislaw Gralik/Grzelak
Opatowice (Radziejow)

e Translation:

May 1793.

Opatowice, May 3 [1793]. |, Franciscus Salesius Rosuowski, professed of the
Piarist school, baptized an infant named Stanistaw, lawful son of the
laboring Andrzej and Marianna Grzelak. Sponsors: the laboring Jan
Nowakowski and the honorable Agatha Dabrowska. 37.

Al translation (Google Gemini)
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1796 Baptism of Marcin Gralik/Grzelak
Opatowice (Radziejow)

e Translation:

Opatowice, December 13 [1796]. |, the same [priest] as above, baptized an
infant named Marcin (Martin), lawful son of the laboring Andrzej and
Marianna Grzelak. Sponsors: the laboring Mikotaj Pawtowski and
Petronella Kaczmarz from this village...

Al translation (Google Gemini)

John Nowakowski and Bridget Metlewicz - Michael E. Byczek Page 87 of 92



Theodore

’.: Adﬁ, R A A e -
gga,f’;dffw j; )7’”’

1?9/“ /MI 4
/ al¥, Mﬁg/\’fe ﬂ/— //M/Mn% 4’74”2/ <,

/5;0//1773741: W//% /;/70/[

%7&%77' /0"7”’

TS —t
-

5 .
7\ o // M
f /7{ra,/ %Q/@W/,Z ey 9;\'%,;

t//zzv ﬂéW/L // ’wﬂ

~u ”

1801 Baptism of Teodor Gralik/Grzelak
Opatowice (Radziejow)

e Translation:

Opatowice, [date] 22 [1801]. I, the same [priest] as above, baptized an
infant named Teodor (Theodore), lawful son of the laboring Andrzej and
Marianna Grzelak, at that time village magistrate (scultetus). Sponsors: the
honorable Mateusz Jedrzejewski along with the maiden Francisca
Zdrojewska. 74.

Al translation (Google Gemini)

This translation shows that Andrew Grzelak was the village magistrate, which probably refers to Opatowice
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Gertrude Szymansczak

Bridget (Metlewicz) Nowakowski was mistakenly identified as Gertrude Nowakowski at least once. A married woman named
Gertrude Szymansczak lived in Opatowice. That name appears more than once in church records that are associated with the
Nowakowski family.

"6"/7"1” Mmjr

———— TV Lo

,/rgnalacl m i
qu w/"’/' /‘1()1.( 7n¢
/??%“ /z?nm /hé lah

4 Arr/l/hu 1 2nslcla s/
Prdtorids /I«um Wr‘.g,‘ o z vl . &”
erfrile’ Jnr Pro2edon e, Pz fdéé(-

/qrttmddq mé// D021 ihdete /J—
A‘f« v Lol Tschacd /%NM

Zﬂ&/&l Je Vit 40.‘ ’&
./’/ﬂr)/ £ 0§ TP e - 1 o S

1784 Marriage of Gertruda Dudynszwlonka and Marcin Szymansczak
Opatowice (Radziejow)

John Nowakowski and Bridget Mgtlewicz - Michael E. Byczek Page 89 of 92



2. English Translations
Marriage Record: Marcin Szymanski & Gertruda Dudynszczanka (January
1784 — Top Image)

e Translation:

Year of the Lord 1784. January.

Opatowice, January 13 [1784]. |, Franciscus Salesius Rosuowski, professed
of the Piarist school, having first announced three banns according to
custom, blessed the marriage between the single persons: the laboring
Marcin Szymanczak, serving in Biskupie the previous year, and Gertruda
Dudynszczanka from Opatowice. In the presence of the laboring Michat
Szymanski from Biskupie, and Michat Krostkowski and Andrzej Grzelak
from the village of Opatowice...

Al translation (Google Gemini)
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1785 Baptism of Filip Szymansczak
Opatowice (Radziejow)

Baptismal Record: Szymanski Child (May 1785 — Bottom Image)

e Translation:

Opatowice, May 28 [1785]. |, the same [priest] as above, baptized an infant
named [child's name], lawful son of the laboring Marcin and Gertruda
Szymanczak spouses. Sponsors: the laboring Franciszek Nowakowski and
Marianna Banaszkowa from this village. 35.

Al translation (Google Gemini)
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Additional Information

Michael E. Byczek, an Illinois attorney and managing real estate broker, has compiled original records for genealogy since 1992.
Research and analysis have been published on family websites for over 30 years. A project to compile comprehensive digital,
print, and video documentaries for every direct blood ancestor began in September 2024 for accurate online genealogy.

John Nowakowski and Bridget Mgtlewicz are Michael E. Byczek’s 5x-great-grandparents. Their son Vincent Nowakowski
(4x-great-grandfather) married Hedwig Mordel in 1827 in Radziejow. Their son John Nowakowski (3x-great-grandfather) married
Catherine Kocinski in 1857, also in Radziejow. Their daughter Victoria Nowakowski (2x-great-grandmother) married Joseph
Piotrowski in 1876, also in Radziejow. Their daughter Margaret Piotrowski (great-grandmother) married Joseph Bykowski in
1907 in Witowo prior to settling in Chicago, IL. Their son Roman Bykowski (grandfather) arrived in the United States when he
was three years old. Roman married Antoinette Murzynowicz/Marynowski in 1936 at St. Stanislaus Kostka in the Pulaski Park
neighborhood. Their daughter Betty A. Bykowski (mother) married Michael M. Byczek in 1974 at St. Helen’s on Augusta and
Oakley in Chicago. They have two children. Michael E. Byczek is the eldest and was born in the Bridgeport neighborhood.

Google Maps
Kuyavian-Pomeranian Voivodeship in north central Poland:

» Radziejow is a town and capital of Radziejow County
* Opatowice is a village in the administrative district of Gmina Radziejow, within Radziejéw County
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